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3）�送灾害语音服务(智能手机)　災害音声お届けサービス(スマートフォン）
如果您已经下载了智能手机专用的应用软件，当电话不通时可以在智能手
机上拨对方的电话号码，向麦克风说话就可以送语音(留言)。

※1… …被災地の方：自宅または連絡を取りたい被災地の方の固定
電話および携帯電話等の電話番号

… …その他の地域の方：連絡を取りたい被災地の方の固定電話
および携帯電話等の電話番号

※1  在受灾地点的人：请按自己家或者在受灾地里想联系的人家的固定电
话及手机等的电话号码

� �在其他地域的人：请按在受灾地里想联系的人家的固定电话及手机等

的电话号码

※2 [重新录音]�请按数字键8

※3  [重听留言]�请按数字键8，[收听下面留言]�请按数字键9，�[录音收
听后的留言]�请按数字键3

スマートフォンに専用アプリをダウンローしておけば、
電話がつながらない時も相手の電話番号をスマートフォ
ンに入力し、マイクに向かって話すと〈メッセージ〉で音
声を届けられます。

2）�灾害用留言电话“171”　災害用伝言ダイヤル�171

由NTT提供的「灾害留言电话171」是在发生大灾害时，使用电话（固定电话、
公用电话）能够将是否安全等的信息录音、收听、确认的一种系统。

NTTが提供する「災害用伝言ダイヤル171」は、大きな災
害がおきた場合に、安否等の情報を電話(加入固定電話、
公衆電話)を使って音声を録音・再生できるシステムです。

按数字键　　 ，挂断电话 ※2 按数字键　　 ，挂断电话 ※3

伝言の録音方法（暗証番号なしの場合）

市外局番から被災地の電話の電話番号を入力 ※１

按数字键　　 ，挂断电话 

从区号输入受灾地点的电话号码 ※1

伝言ダイヤルセンターに接続

９を入力して終了※2

连接到灾害留言电话中心

ガイダンスが流れる
有语音提示

ガイダンスが流れる
有语音提示

伝言の再生方法（暗証番号なしの場合）

市外局番から被災地の電話の電話番号を入力 ※１

按数字键　　 ，挂断电话 

从区号输入受灾地点的电话号码 ※1

伝言ダイヤルセンターに接続

９を入力して終了※3

连接到灾害留言电话中心

ガイダンスが流れる
有语音提示

ガイダンスが流れる
有语音提示

录音留言 伝言を録音

留言的录音方法
 (没有密码时)

收听留言 伝言を再生

留言的收听方法
（没有密码时）

※2… ［録音のやり直し］は8を入力

※3… …［伝言を繰り返す］ときは8を、［次の伝言再生］は9を、…［再生
後の伝言の録音］は3を入力

＊… …171へは携帯電話、PHSからも利用できますが、詳細は各通信
会社に確認

＊… …メッセージは1件30秒以内で本ダイヤル提供終了まで保存
＊… …利用料、通話料金は基本的に無料、NTT以外の通信会社の電

話から発信する場合は各通信会社に確認

▶… …本情報（災害用伝言ダイヤル171）は、平成28年5月時点のもの
です。今後変更になる場合もありますので、詳しくはNTT西
日本/NTT東日本のHPでご確認ください。

＊�手机、PHS机也可用171服务，详情请跟各通讯公司确认一下

＊�每一次留言最长30秒以内，保存期限到结束本电话服务为止

＊��使用费及通话费基本上免费，但是如果从NTT之外的通讯公司的电话利用

该服务，请跟各通讯公司确认一下

▶  本信息（灾害留言电话171）是在2016年5月份而提供的。今后可能会有

变更，详情请访问NTT西日本/NTT东日本的主页进行确认。
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